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Revelation 3:14-22
Literal Translation

14 ¥ And to the angel of the assembly of the
Laodiceans, write: These things says the
Amen, the faithful and true Witness, the
Beginning of the creation of God:

15 I know your works, that you are neither
cold nor hot. I wish you would be cold or hot.

16 In this way, because you are lukewarm,
and neither cold nor hot, I am about to vomit
you out of My mouth.

17 Because you are saying, “I am a rich, and I
have become rich, and I have need of not one
thing,” and you do not know that you are the
who is wretched and pitiable and poor and
blind and naked.

18 I counsel with you to purchase from Me
gold having been refined from out of fire, in
order that you might be rich, and white
garments, in order that you might be clothed
and the shame of your nakedness might not
be manifest; and anoint your eyes with eye
salve, in order that you might see.

19 1, as many as I love, I convict and I
discipline. Become zealous therefore and
repent.

20 Behold, I have stood at the door and I am
knocking. If anyone should hear My voice
and should open the door, I will enter to him,
and I will dine with him, and he with Me.

21 The one overcoming, I will give to him to
sit with Me in My throne, as I also overcame
and sat with My Father in His throne.

22 The one having an ear, hear what the
Spirit is saying to the assemblies.
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Revelation 3:14-22
Greek / English Interlinear

14) Kai T dyyéle Tis (€v Aaodikeiq) €kkAnoias Aaodikéwy
And the toangel the (in  Loadicea) ofassembly of Laodiceans

vpdgov,  Tade AéyeL 0 'Apnv, O WApTUS O TLOTOS Kal
write, These things is saying the Amen, the Witness the faithful and

axndwos, 1 apxn TAS kTioews Tobl Oeov-
true, the beginning the ofcreation the of God;

15) Oida oov Ta é€pya, 6TL oUte YPuxpos €L olTe (eoTds:

I know ofyou the works, that neither cold youare nor hot;
6derov Puxpos €ins (ns) i {eoTOS.
I wish cold youwould be (youwere) or hot.

16) ovVTws 6TL  xAapds  €l, kai ovTe YPuvxpds (LeoTOS) oiTE
in this way because lukewarm youare, and neither cold (hot) nor

(ectos (Pbuxpos), MHEN® Ce€ €pécaL €K TOU OTORATOS [OU.

hot (cold), Tamabout you tovomit outof the mouth  of Me.
17) 6T Aéyels 6TL IIlovoLos €ipL, kai  TemAoUTNKA, Kai

because yousay that Rich Iam, and Ihave become rich, and

008evos (008€v) xpelavy éxo, kai ovk  oidas 6TL oV €l

of not one thing (nothing) need Ihave, and not youdoknow that you are

0 TaAalTopos Kai €N€ELVOS Kal TTeX0S kai Tudlos kai
the one  wretched and pitiable  and poor and blind and
YURVOS*
naked;
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Revelation 3:14-22

18)

19)

20)

Greek / English Interlinear (continued)

OVpBOVAEV® ooL dyopdocar Tap’ €ROD Xpuoiov TETUPWREVOV
[ am counseling with you to purchase from  Me gold having been refined
€k  Tupos, iva TAOUTNONS, kal LpdTia Aevka, (va

outof fire, in order that you might be rich, and garments white, in order that

mepLPay, Kai pn davepndi N aioxivn TAS
you might be clothed, and not might be manifest the shame  the

YURVOTNTOS OOU° KAl KOA\OUpLOV €yXpLoov (€yxpioar) Tous

of nakedness ofyou; and  eye salve anoint (to anoint) the
0d0aipovs oov, iva BAETYS.

eyes of you, in order that you might see.

€yn O6oovs €av  SLAG, EXEYX® kal Taldevow: {MAwoov

I as many as if Ishouldlove, Iconvict and Idiscipline; become zealous
(Ef\eve) olv kai peTavénoov.

(become zealous) therefore and repent.

L8ov éotTnka €mi THY Ovpav kai KpoU®* €av  TIS

behold Ihavestood at the door and Iam knocking; if anyone

akovony  THS ¢Jwviis pov, kai avoify TV 6vpav, (kai)
should hear the voice ofMe, and shouldopen the door, (and)

€loelevoopar TPOS avTov, Kal SeLmvnow WeET avTol, kai avTos

I will enter to him, and Iwill dine with him, and he
PLET’ €pov.
with Me.
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Revelation 3:14-22

21)

22)

Greek / English Interlinear (continued)

3

0 VLKGVY, 8wow  aliT® kabicar peT’ €épod €év TO 6Opove
the one overcoming, [will give tohim tosit with Me in the throne

pov, S Kayw €viknoa, kai €kdadioa PETA TOU TATPOS MOV €V
of Me, as alsol overcame, and sat with  the Father ofMe in

T@ 6Opove avTol.
the throne of Him.

0 éxov ovs dkovodte Ti TO Ilvebpa Aéyel Tals
the one having ear hear what the  Spirit issaying the
€KkAnoiats.

to assemblies.
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Revelation 3:14-22
Diagram

14) Kai
And

TO
the
v

dyyéle
to messenger
to angel
™S
the

(év Aaodikelq)
(in Laodicea )

v
€kKAnoLas
of out-called
of assembly

AaodLkéwy
people-just
of Laodiceans

Ypaov,
write,

Tade =
these things
A
A€yeL
1s saying

(o]
the
'
"Apny,
Amen,

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

14) cont. 0 t
the
v

RLApTUS —
witness

o

the
v

mMOTOS

believing

faithful
.
kat
and
y
anouvos,
true,

e

n

the
v
apxn —
origin

beginning

™S
the
v

KTLOEWS
of creation

TOV
the

v
Oeov-
of God;

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)
15) = Oida
I have perceived
I know
oov
of you
Ta
the
€pya, =
acts
works,
= 0TL
that
ouTe
neither
$uxpos
cool
cold
€l j
you are
v
ouTe
nor
v
{eoTOs"
boiling
hot;
= ddelov
I wish
Puxpos
cool
cold
?
€ins ms)
you would be (you were)
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Revelation 3:14-22

Diagram (continued)

15) cont.

16)

"

n
or
v

{eoT0s.
boiling
hot.

ovTS
in this way

OTL
because

A

XALapOS
tepid
lukewarm

€l, 41

you are,

Kal
and

v
oUTe
neither

¥

Puxpos ((€oTos)
cool (boiling)

Cfld (hot)

ovUTE

nor
v

(eaTos (Yvxpos),
boiling (cool),

hot (cold),

= LEAD
I am about

ge
you

?

Epécat

to spit

to vomit

|
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

16) cont.

17)

A

4

|

9

€K
out of

TOV
the

|

oTOpATOS
mouth

¢

pLov.
of Me.
oTL
because
ro
AEYELs
you say

oTL
that

IT\ovoLos
Rich

€L,
I am,
¢ \
Kal
and

TETAOVTNKA,
I have become rich,

Kai
and

ovdevos  (ovdev)
of not one thing (nothing)

XpeLay
need

y T
€Xo,
I have,

v
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Revelation 3:14-22 1
Diagram (continued)

17) cont. kai
and
ovK
not
v
oidas

you have perceived

you do know

OTL
that

ov
you

{

€l

arc
e

l tl(l)e

TalaiTepos
wretched

b
Kal
and

|

E\EELVOS

mercy-able
pitiable
|
Katl
and
v
TTOXO0S
poor

b
Kat
and

v

TudAOS
blind

b
Kat
and

l /

YURVOS*
naked;

Y

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

18) = OUPLBOVAEVW
I am together counseling
I am counseling with

!

goL
you

ayopdoat
to purchase

Tap’ €pov
from Me

Xpuoioy
gold
i 7
TETUPWRLEVOV
having been fired
having been refined
v
€K TUpoS,
out of fire,

v

iva
in order that

|
TAOVTNONS,
you might be rich,

Kai
and

lpdTLa
garments

A ?
\€VKa,
white,

v
iva
in order that

mepLBaln,
you might be around-cast

you might be clothed,

v v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

18) cont.

A

4

Kai
and

nn
not
v
bavepwdn
might be revealed
might be manifest

e

n
the
v
aioyivn
vileness
shame

™S
the
'
YURLVOTNTOS
of nakedness
v
oov*
of you;

v
Kai
and

KOAAOUPLOV
eye salve

T

€yxpLoov (€yxploat)
anoint  (to anoint)

TOVUS
the
v

o0d0aipovs
eyes l

oov,
of you,

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

18) cont.

19)

—

YO

|

iva
n order that
'
BAEéTTS.
u might see.

= €YQ
I

v

ENEYXD
I expose

I convict

'
Kai
and

{

Taldevon:
I discipline;

ooovs
as rnany as

-

Vv

a
if _l
OLAD,

1 should be fond
I should love,

A

{MAwoov

({M\eve)

become zealous (become zealous)

A

Al

oV
therefore
Kai
and
v
pLeTavonoov.
after-mind
repent.

A

4
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

20) = 8oV
be perceiving

behold
"¢
€0TNKA
I have stood
v
€L
upon
at
™V
the
v
6vpav
door

Kal
and
v
Kpovo*
I am knocking;

€av

if
1R

TS
anyone

’+ /
akovaon
should hear

™S
the
!
dovns
voice
v
pov,
of Me,

v

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

20) cont. Kai

and
v

avoién
should open

™y
the
v
0vpav,
door,

(kai)
(and)

= eloeAevoopal
I will enter
v
TPOS AVTOV,
to him,

Kal
and

¢

Sevmvnoon
I will dine

RET’ avToD,
with  him,

RET’ €pov.
with Me.

v
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Revelation 3:14-22

21)

Diagram (continued)

e

0
the one
v
= VLKQV,
conquering
overcoming,
= 8wow
I will give
avT =
to him
kabioat
to be seated
to sit
RET’ €poV
with Me
3%
TO
the
v
8pove
throne
'
pov,
of Me,
v
0s
as
Kayo
also |
9 4 ‘
€vilKNnoa,
conquered
overcame,

A

4
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

21) cont. Kai
and

€kadioa
sat

— META
with

TOV

the
v

TATPOS
Father

pov
of Me

L, év
n

the
v

8pove
throne

avTov.
of Him.

22) 0
the one

R
= EXV
having
v
ovs
ear

dKovodTw
hear
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Revelation 3:14-22

Diagram (continued)
22) cont. Tl
what
TO
the
'
IMvevpa
Spirit
¢ v
A€yeL
is saying
Tals
the
v
€KKANoLaLs.

to out-calleds
to assemblies.
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